NACRT

Z A K O N

O ZAŠTITI OD NEJONIZUJUĆIH ZRAČENJA

I. OSNOVNE ODREDBE

Predmet zakona

Član 1

Ovim zakonom uređuje se zaštita životne sredine, zdravlje ljudi i profesionalno izloženih lica  od štetnog djelovanja nejonizujućih zračenja, mjere i uslovi za zaštitu od nejonizujućih zračenja, uslovi korišćenja izvora nejonizujućih zračenja, promet uređaja koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja, kao i druga pitanja koja se odnose na zaštitu od nejonizujućih zračenja. 

Izuzeci od primjene
Član 2
Ovaj Zakon ne primjenjuje se na:
· nejonizujuća zračenja porijeklom iz svemira ili na prirodne izvore nejonizujućih zračenja;

· zaštitu ljudi sa ugrađenim medicinskim implatantima;

· medicinsko izlaganje nejonizujućem zračenju u svrhu dijagnostike i terapije koje je klinički opravdano;
· promet izvora nejonizujućih zračenja koji se smatraju medicinskim sredstvima;
· promet izvora elektromagnetnog polja koji se transportuju željeznicom, motornim vozilom, avionom ili plovnim sredstvom, kada je tehnički obezbijeđeno da se izvor ne može koristiti niti može generisati nejonizujuća zračenja;
· izvore nejonizujućih zračenja namijenjene za odbranu zemlje;
· izvore nejonizujućih zračenja koje primjenjuje organ državne uprave nadležan za unutrašnje poslove.
Značenje izraza

Član 3

Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeće značenje:

1) elektromagnetni talas je kombinacija oscilujućeg električnog i magnetnog polja koji se šire prostorom;
2) frekvencija je broj oscilacija u jednoj sekundi, a izražava se jedinicom herc (Hz);
3) granica izlaganja nejonizujućim zračenjima (granična vrijednost izloženosti) je maksimalno dozvoljena vrijednost izloženosti elektromagnetnom polju, optičkom zračenju i ultrazvuku, koje se neposredno temelji na dokazanim akutnim uticajima na zdravlje i njihovim biološkim razmatranjima, a čije poštovanje osigurava zaštitu radnika koji su izloženi elektromagnetnim i optičkim poljima od svih poznatih dokazanih štetnih uticaja na zdravlje. Ova granica se ne odnosi na pacijente u zdravstvenim ustanovama na kojima se primjenjuje kontrolisana medicinska terapija ili dijagnostički postupak;
4) izvor nejonizujućih zračenja je svaki uređaj, instalacija ili objekat koji proizvodi jednu ili više vrsta nejonizujućih zračenja;

5) izvor niskofrekventnog elektromagnetnog polja je svaki element elektroenergetskog sistema (kao npr. generator transformatorska stanica, elektroenergetski vod, rasklopno postrojenje) nominalnog napona većeg od 1 kV, element ili postrojenje električne vuče, zatim uređaj ili objekat čije statičko magnetno polje prelazi nivoe propisane za elektromagnetna polja, u skladu sa posebnim propisom iz člana 13, stav 4, ovog zakona (kao npr. uređaj za magnetnu rezonancu, akcelerator, postrojenje za proizvodnju aluminijuma, elektrolizu ili galvanizaciju i sl.), ili bilo koji drugi sklop, uređaj, sistem ili objekat koji svoj rad temelji na stvaranju elektromagnetnog polja frekvencije do 100 kHz;

6) izvor visokofrekventnog elektromagnetnog polja je uređaj ili objekat koji stvara elektromagnetno polje frekvencije od 100 kHz do 300 GHz osim uređaja predviđenih za usmjerenu nepokretnu mikrotalasnu vezu, satelitsku vezu, i sve nepokretne radio stanice efektivne izračene snage manje od 6 W, koje na istom mjestu emituju manje od 800 sati godišnje, kao i nepokretne amaterske radio stanice efektivne izračene snage manje od 100 W;
7) ispitivanje zračenja koje dolazi od izvora nejonizujućih zračenja je mjerenje, a po potrebi i proračun parametara polja i njegove prostorne raspodjele u životnoj i radnoj sredini;
8) kavitacija je stvaranje pojačano oscilirajućih mjehurića gasa u tečnostima i tkivima unošenjem mehaničke energije spoljašnjim izvorima;
9) koherencija je svojstvo elektromagnetnog talasa da između dvije tačke u prostoru i vremenu postoji odnos konstantne faze oscilovanja;
10) koherentno elektromagnetno zračenje je zračenje kod kojeg je u smjeru širenja održana koherencija na dužini većoj od 1 mm;
11) korišćenje izvora nejonizujućih zračenja je rad sa izvorima zračenja;

12) lasersko zračenje  je optičko zračenje iz lasera odnosno elektromagnetni talasi frekvencije od 300 GHz do 3.000.000 GHz;

13) laser (pojačanje svjetlosti stimulisanom emisijom zračenja) je svaki uređaj koji se može izraditi kako bi proizvodio ili pojačavao elektromagnetno zračenje u rangu talasnih dužina optičkog zračenja prvenstveno u procesu kontrolisane stimulisane emisije;
14) nejonizujuća zračenja su elektromagnetna polja i elektromagnetni talasi frekvencije niže od 300 GHz, optička zračenja i ultrazvuk frekvencije niže od 500 MHz, koji u međudjelovanju sa supstancom ne stvaraju jone;
15) nekoherentno zračenje je svako optičko zračenje koje nije lasersko zračenje;
16) objekat sa izvorom nejonizujućih zračenja je objekat gdje se koriste izvori nejonizujućih zračenja;

17) operater ili rukovalac je pravno lice ili preduzetnik koji posjeduje dozvolu za korišćenje;
18) optičko zračenje je elektromagnetni talasi frekvencije od 300 GHz do 3.000.000 GHz;
19) osnovni uslovi za uređaje koji proizvode nejonizujuće zračenje su sigurnost, tačnost, izdržljivost, uticaj na životnu sredinu, kontrola količine zračenja koje proizvode, odgovarajuće oznake karakteristika uređaja, pripadajuća dokumentacija kao i uputstva za upotrebu;

20) periodično ispitivanje nejonizujućih zračenja je mjerenje nejonizujućih zračenja oko izvora koje se sprovodi u propisanom periodu;
21) područja povećane osjetljivosti su područja stambenih zona u kojima se lica mogu zadržavati i 24 sata dnevno; škole, domovi, predškolske ustanove, porodilišta, bolnice, turistički objekti, te dečja igrališta; površine neizgrađenih parcela namenjenih, prema urbanističkom planu, za navedene namene, u skladu sa preporukama Svjetske zdravstvene organizacije;

22) područja profesionalne izloženosti su područja radnih mjesta koja nisu u području povećane osjetljivosti i na kojima se pojedinci mogu zadržavati do 8 sati dnevno, pri čemu je kontrolisana njihova izloženost elektromagnetnim poljima;
23) promet izvora optičkog zračenja je uvoz, izvoz i tranzit uređaja i izvora koji proizvode optičko zračenje;
24) prvo ispitivanje je mjerenje nejonizujućih zračenja oko izvora u toku započinjanja rada izvora prije korišćenja ili poslije rekonstrukcije izvora nejonizujućih zračenja; 

25) spoljnji radnici su privremeno angažovani radnici;
26) stacionarni izvor je izvor elektromagnetnog polja koji ima određeno stalno mjesto djelovanja. U stacionarne izvore ne ubrajaju se ugrađeni kućanski aparati (kao što je npr. mikrotalasna pećnica i sl.);

27) ultrazvuk je zvuk čija je frekvencija iznad 20 kHz;

28) vanredni događaj je neplanirani događaj u kojem je zbog ljudske greške ili kvara opreme došlo ili je moglo doći do štetnog djelovanja nejonizujućih zračenja na zdravlje ljudi;

29) vrijednosti upozorenja (action values) su veličine neposredno mjerljivih parametara, izraženih putem jačine električnog polja (E), jačine magnetnog polja (H), gustine magnetnog fluksa (B) i gustina snage (S), pri kojoj je potrebno preduzeti jednu ili više mjera određenih ovim zakonom pri čemu je poštovanjem vrijednosti upozorenja garantovano i poštovanje utvrđenih graničnih vrijednosti izloženosti;
30) zaštita od nejonizujućih zračenja obuhvata skup mjera i postupaka kojima se sprječava ili umanjuje štetno djelovanje nejonizujućih zračenja u životnoj i radnoj sredini;

31) zatečeni uređaji i/ili izvori su postojeći izvori nejonizujućih zračenja za koje je potrebno pribaviti dozvolu za  korišćenje u skladu sa odredbama ovog zakona;

32) izvor nejonizujućih zračenja od posebnog interesa je onaj izvor elektromagnetnog zračenja koji može da bude opasan po zdravlje ljudi čije elektromagnetno polje u području povećane osjetljivosti ili u području profesionalne izloženosti, dostiže najmanje 10% iznosa graničnog nivoa referentnih veličina propisanih za elektromagnetna polja.
Principi zaštite od nejonizujućih zračenja
Član 4
Zaštita od nejonizujućih zračenja zasniva se na sljedećim principima:

1) Opravdanost upotrebe  - Svaka upotreba nejonizujućih zračenja je opravdana ako daje veću korist od procijenjene štete;

2) Optimizacija zaštite - Pri svakoj upotrebi nejonizujućih zračenja primjenuju se mjere zaštite kojima se sprječavaju ili smanjuju štetni učinci za život i zdravlje ljudi koji obavljaju djelatnost sa izvorima nejonizujućih zračenja i ljudi koji su izloženi nejonizujućim zračenjima;

3) Ograničavanje izlaganja nejonizujućim zračenjima - određuje se utvrđivanjem gornje granice dopuštene izloženosti ljudi nejonizujućim zračenjima i primjenom granica za najveći nivo nejonizujućih zračenja koji smije emitovati izvor nejonizujućih zračenja;

4) Informisanje javnosti - podaci o nejonizujućim zračenju dostupni su javnosti.
II. NADLEŽNOST

Nadležnost Agencije za zaštitu životne sredine
Član 5
Stručne i sa njima povezane upravne poslove iz oblasti zaštite od nejonizujućih zračenja vrši organ uprave nadležan za poslove zaštite životne sredine (u daljem tekstu: Agencija).

Agencija je nadležna da:

· vrši sistematsko ispitivanje nejonizujućih zračenja u životnoj sredini (monitoring);

· izrađuje analize i izvještaje o monitoringu nejonizujućih zračenja u  životnoj sredini;

· prikuplja i objavljuje informacije od interesa za životnu sredinu i zdravlje ljudi;

· priprema program sistematskog ispitivanja nejonizujućih zračenja u životnoj sredini;

· prikuplja informacije o udesima;

· izdaje dozvole u skladu sa ovim zakonom;

· vodi registar prijava i izdatih dozvola;

· formira i održava bazu podataka (centralni registar) o izvorima nejonizujućih zračenja, imaocima izvora, operaterima, pravnim licima i preduzetnicima koji se bave stručnim poslovima zaštite od nejonizujućih zračenja, profesionalno izloženim licima, kao i o drugim podacima od značaja za zaštitu od nejonizujućih zračenja;
· nalaže sprovođenje mjera zaštite od nejonizujućih zračenja;
· učestvuje u sprovođenju mjera zaštite od nejonizujućih zračenja iz svoje nadležnosti;
· samostalno ili u saradnji sa nadležnim državnim organima i/ili organima uprave sarađuje sa međunarodnim tijelima i nadležnim organima drugih država u vezi sa sprovođenjem zakona;
· dostavlja sredstvima javnog informisanja, nadležnim državnim organima, organima uprave i međunarodnim organizacijama informacije od značaja iz oblasti zaštite od nejonizujućih zračenja;
· daje mišljenje na zahtjev nadležnih državnih organa i/ili organa uprave u vezi sa pristupanjem međunarodnim konvencijama i drugim sporazumima, kao i drugim propisima iz oblasti zaštite od nejonizujućih zračenja;
· obavlja i druge poslove utvrđene zakonom.

III. MJERE  I USLOVI ZA ZAŠTITU OD NEJONIZUJUĆIH ZRAČENJA
Mjere zaštite

Član 6
U sprovođenju zaštite od nejonizujućih zračenja preduzimaju se sljedeće mjere:

1. Propisivanje granica izlaganja nejonizujućim zračenjima i kontrola izloženosti ljudi nejonizujućim zračenjima;

2. Rizici zbog izloženosti elektromagnetnom zračenju moraju se ukloniti ili smanjiti na minimum;

3. Proračun, procjena, prva i periodična mjerenja nivoa zračenja u okolini izvora nejonizujućih zračenja;
4. Vremensko ograničavanje izloženosti ljudi nejonizujućem zračenju;

5. Označavanje izvora nejonizujućih zračenja i prostora u kojima su smješteni;

6. Korišćenje sredstava i opreme lične zaštite pri radu sa izvorima nejonizujućih zračenja ili radu u prostorima sa nejonizujućim zračenjem;

7. Određivanje uslova korišćenje izvora nejonizujućih zračenja;

8. Obučavanje i stručno osposobljavanje lica koja rade sa izvorima vezano za sprovođenje mjera za zaštitu od nejonizujućiha zračenja;

9. Utvrđivanje i praćenje zdravlja lica koja su profesionalno izloženi nejonizujućem zračenju;

10. Obezbjeđenje ljudskih, tehničkih, finansijskih i drugih uslova za sprovođenje mjera zaštite od nejonizujućih zračenja;

11. Vođenje evidencije o izvorima nejonizujućih zračenja i o izloženosti lica koja rade sa izvorima nejonizujućih zračenja;

12. Kontrola nad izvorima nejonizujućih zračenja i nad primjenom mjera zaštite;

13. Informisanje stanovništva o zdravstvenim efektima izlaganja nejonizujućim zračenjima i mjerama zaštite i obavještavanje o stepenu izloženosti nejonizujućim zračenjima u životnoj sredini.

Sistematsko ispitivanje nejonizujućih zračenja u životnoj sredini
Član 7
Radi otkrivanja prisustva, utvrđivanja opasnosti, obavještavanja i preduzimanja mjera zaštite od nejonizujućih zračenja vrši se sistematsko ispitivanje nivoa nejonizujućih zračenja u životnoj sredini i procjene nivoa izlaganja stanovništva nejonizujućem zračenju (monitoring).

Monitoring nejonizujućih zračenja iz stava 1 ovog člana vrši se u skladu sa Programom sistematskog ispitivanja nivoa nejonizujućih zračenja u životnoj sredini (u daljem tekstu: Program) za period od godinu dana.
Program iz stava 2 ovog člana priprema Agencija a donosi Vlada na predlog ministarstva nadležnog za poslove zaštite od nejonizujućih zračenja (u daljem tekstu: Ministarstvo), do 1. decembra tekuće godine za narednu godinu.
Programom iz stava 2 ovog člana utvrđuju se izvori nejonizujućih zračenja (niskofrekventno i visokofrekventno područje), mjesta mjerenja, period i lokacije mjerenja, metode mjerenja i proračun.
Troškovi sprovođenja monitoringa nejonizujućih zračenja i procjene nivoa izlaganja stanovništva nejonizujućem zračenju obezbjeđuju se iz budžeta Crne Gore.

Izvještaj o sistematskom ispitivanju nivoa nejonizujućih zračenja u životnoj sredini

Član 8
Program iz člana 7 stav 2 ovog zakona realizuje pravno lice ili preduzetnik koje obavlja stručne poslove zaštite od nejonizujućih zračenja iz člana 10 ovog zakona.
Pravno lice ili preduzetnik iz stava 1 ovog člana dužno je da dostavi Agenciji izvještaj o sistematskom ispitivanju nivoa nejonizujućih zračenja u životnoj sredini najkasnije do 31. marta tekuće godine za prethodnu godinu, a u slučaju vanrednog događaja ili na zahtjev Agencije, odmah.

Sadržinu i izgled obrasca Izvještaja o sistematskom ispitivanju nivoa nejonizujućih zračenja u životnoj sredini propisuje Ministarstvo.

Na osnovu rezultata monitoringa nejonizujućih zračenja iz člana 7 stav 2 ovog zakona Agencija prati izlaganje stanovništva, vrši procjenu izloženosti nejonizujućem zračenju i nalaže mjere u slučaju povećanja izloženosti.
Na osnovu rezultata Izvještaja o sistematskom ispitivanju nivoa nejonizujućih zračenja u životnoj sredini Agencija je dužna da dostavi Vladi Informaciju o monitoringu nejonizujućih zračenja u životnoj sredini najkasnije do 1. juna tekuće godine za prethodnu godinu.
IV. STRUČNI POSLOVI ZAŠTITE OD NEJONIZUJUĆIH ZRAČENJA
Stručni poslovi

Član 9
Stručni poslovi zaštite od nejonizujućih zračenja su:

1. ispitivanje kvaliteta izvora nejonizujućih zračenja;

2. mjerenje nivoa nejonizujućih zračenja u prostorima u kojima se upotrebljavaju i u životnoj sredini (monitoring nejonizujućih zračenja);

3. davanje mišljenja u postupku utvrđivanja ispunjavanja uslova za korišćenje izvora nejonizujućih zračenja;

4. provjera ispravnosti sredstava i opreme lične zaštite na radu;

5. izrada procjena rizika i izvještaja o opasnostima i djelovanju nejonizujućih zračenja na čovjeka i životnu sredinu;

6. stručno osposobljavanje lica koja rade sa izvorima nejonizujućih zračenja i lica odgovornih za zaštitu od neojnizujućih zračenja;
7. izrada studija, izvještaja, informacija, programa, planova, uputstava i dr.

Ovlašćeno lice za obavljanje stručnih poslova
Član 10
Stručne poslove iz člana 9 ovog zakona može da obavlja pravno lice ili preduzetnik koje ima dozvolu za obavljanje stručnih poslova zaštite od nejonizujućih zračenja (u daljem tekstu: ovlašćeno stručno lice) izdatu od Agencije.
Dozvola iz stava 1 ovog člana se izdaje na zahtjev pravnog lica ili preduzetnika u roku od 20 dana od dana podnošenja zahtjeva i dokumentacije kojom se dokazuje ispunjenost propisanih uslova, na period važenja od 4 godina.
Uz zahtjev iz stava 2 ovog člana prilaže se sljedeća dokumentacija:

· dokaz o upisu u centralni registar privrednih subjekata, odnosno odgovarajućem registru strane države;

· dokaz o sjedištu na području Crne Gore;

· kopiju serifikata o akreditaciji za analitičke tehnike i metode ispitivanja, usaglašenost za sredstva i opremu lične zaštite na radu kao i za stručna lica koje se traže za obavljanje stručnih poslova za oblast nejonizujućih zračenja izdatog od strane tijela nadležnog za akreditaciju prema EN normama (MEST ISO/IEC 17025 i dr po potrebi);

· dokaz o plaćenoj naknadi za pokretanje postupka ovlašćivanja;

· dokaz o kadru, prostoru i opremi.
Za izdavanje dozvole iz stava 1 ovog člana plaća se taksa, u skladu sa zakonom kojim se uređuje administrativna taksa.
Bliže uslove za dobijanje dozvole za obavljanje stručnih poslova zaštite od nejonizujućih zračenja iz stava 3 ovog člana propisuje Ministarstvo.
Komisija

Član 11
Utvrđivanje ispunjenosti uslova za dobijanje dozvole iz člana 10 ovog zakona sprovodi stručna Komisija koju imenuje Agencija.
Komisija iz stava 1 ovog člana obrazuje se iz reda zaposlenih u Ministarstvu, Agenciji, najmanje jedno stručno lice/ekspert iz područja mjerenja i proračuna elektromagnetnih polja, odnosno jedno stručno lice/ekspert iz područja fizike optičkih zračenja i drugih stručnih lica.
Troškove Komisije snosi podnosilac zahtjeva.
Dozvola

Član 12
Ovlašćeno stručno lice iz člana 10 ovog zakona dužno je da prijavi Agenciji svaku promjenu o ispunjenosti uslova na osnovu kojih je dobijena dozvola.
Agencija može ovlašćenom stručnom licu oduzeti dozvolu iz člana 10 ovog zakona i prije isteka roka na koji je ta dozvola izdata, ako se utvrdi da je to pravno lice ili preduzetnik postupalo protivno odredbama zakona, ili je prestalo ispunjavati propisane uslove.
Dozvola iz člana 10 ovog zakona izdaje se u formi rješenja i objavljuje se u "Službenom listu Crne Gore".
Agencija vodi registar svih ovlašćenih stručnih lica kojima je izdata dozvola iz člana 10 ovog Zakona. 

V. IZVORI ELEKTROMAGNETNIH POLJA
Uslovi za izvore elektromagnetnih polja 

Član 13
Izvori elektromagnetnih polja ili uređaji, postrojenja i građevine koji sadrže izvore elektromagnetnih polja mogu se upotrebljavati samo ako ispunjavaju posebne uslove u skladu sa tipom, njihovom namjenom i u uslovima primjene nivo izlaganja ljudi i profesionalno izloženih lica ne prelazi osnovna ograničenja i granične nivoe referentnih veličina propisanih za elektromagnetna polja. 
Izvori elektromagnetnog polja iz stava 1 ovog člana mogu se koristiti samo ako je sproveden postupak procjene uticaja na životnu sredinu u skladu sa posebnim propisom.

Izvor elektromagnetnog polja iz stava 1 ovog člana prije korišćenja mora imati Izvještaj o izvršenim prvim mjerenjima elektromagnetnog polja.

Uslove koji se odnose na osnovna ograničenja i granične nivoe referentnih veličina propisanih za elektromagnetna polja, kao i uslove koji se odnose na korišćenje i rekonstrukciju izvora elektromagnetnih polja propisuje Ministarstvo u saradnji sa ministarstvom nadležnim za telekomunikacije.
Stacionarni izvor elektromagnetnog polja koji ne ispunjava propisane uslove mora se rekonstruirati ili adaptirati u cilju propisanih uslova o graničnim vrijendostima na osnovu propisa iz stava 4 ovog člana.
Stručni poslovi zaštite od elektromagnetnih polja

Član 14
Stručni poslovi zaštite od elektromagnetnih polja obuhvataju proračune i procjene kao i prva i periodična mjerenja nivoa elektromagnetnih polja u okolini izvora elektromagnetnih polja. 

Stručne poslove zaštite od elektromagnetnih polja u okolini izvora elektromagnetnog polja, za čije se korišćenje izdaje dozvola iz člana 17 ovog zakona, obavlja ovlašćeno stručno lice prema članu 10 ovog zakona, a koje nije imaooc izvora i/ili korisnik i/ili investitor i/ili suinvestitor i/ili projektant i/ili izvođač izvora elektromagnetnog polja obuhvaćenog navedenim mjerenjima.
Prva mjerenja 
Član 15
Prva mjerenja elektromagnetnog polja u okolini stacionarnih izvora (u daljnjem tekstu: prva mjerenja) moraju se obaviti prije dobijanja dozvole iz člana 17 ovog zakona, kao i nakon svake rekonstrukcije stacionarnog izvora.

Prva i periodična mjerenja moraju se obaviti na onim mjestima gdje se očekuju najviši nivoi elektromagnetnog polja kao posljedica djelovanja pojedinog izvora. 
Izvještaj o izvršenim mjerenjima iz stave 1 ovog člana ovlašćeno stručno lice iz člana 10 ovog zakona dostavlja imaocu izvora i čuva kopije istih najmanje dvije godine.
Periodična mjerenja 

Član 16
Imalac stacionarnog izvora elektromagnetnog polja za čije je korišćenje izdata dozvola Agencije, obvezan je nakon stavljanja izvora u pogon osigurati periodična mjerenja nivoa elektromagnetnih polja u okolini izvora i to jedanput svake druge kalendarske godine. 

Izvještaj o periodičnom mjerenju, zajedno sa mišljenjem ovlašćenog stručnog lica o ispunjavanju uslova u pogledu graničnih nivoa referentnih veličina propisanih za elektromagnetna polja, operater mora dostaviti Agenciji u roku od 30 dana od dana mjerenja, a najkasnije do 31. decembra kalendarske godine u kojoj je obavezan izvršiti mjerenje.

Operater je obavezan čuvati kopije Izvještaja o mjerenju i mišljenja o ispunjavanju uslova iz prethodnog stava najmanje 4 godine nakon obavljenih mjerenja.

U slučaju da su tokom dva uzastopna periodična mjerenja u okolini stacionarnog izvora elektromagnetnog polja izmjereni nivoi elektromagnetnih polja, koje su manje od 10% iznosa graničnih nivoa referentnih veličina propisanih za elektromagnetna polja određenih u skladu sa posebnim propisom Agencija može imaoca tog izvora, na njegov zahtjev, osloboditi obaveze obavljanja periodičnih mjerenja, i to sve do rekonstrukcije dotičnog izvora.

Način, bliži uslovi mjerenja, proračun i procjene, sadržaj Izvještaja o izvršenim mjerenjima i forma obrasca Izvještaja o izvršenim mjerenjima propisuje Ministarstvo. 
Dozvola za korišćenje izvora elektromagnetnih polja
Član 17
Imaoci izvora elektromagnetnih polja (niskofrekvencijski i visokofrekvencijski) su dužni pribaviti dozvolu za korišćenje izvora elektromagnetnog polja od Agencije.

Upotrebna dozvola i Odobrenje o korišćenju radio-frekvencija, koje se uređuju u skladu sa posebnim propisima, ne mogu se izdati bez prethodno pribavljene dozvole iz stava 1 ovog člana.

Dozvola iz stava 1 ovog člana izdaje se na zahtjev imaoca izvora na period važenja do 5 godina.

Uz zahtjev za izdavanje dozvole za korišćenje izvora elektromagnetnog polja imalac izvora prilaže:

· dokaz o upisu u centralni registar privrednih subjekata;

· izvještaj o prvim mjerenjima nivoa elektromagnetnih polja u okolini stacionarnog izvora/ili objekta sa već instaliranim izvorom;
· mišljenje o ispunjavanju uslova za izvore elektromagnetnog polja u pogledu graničnih nivoa referentnih veličina propisanih za elektromagnetna polja (povećana osjetljivost i profesionalna izloženost), u skladu sa posebnim propisom iz člana 13, stav 4, ovog zakona;

· Akt o imenovanju zaposlenog lica odgovornog za sprovođenje mjera zaštitu od nejonizujućih zračenja iz člana 36 ovog zakona;
· dokaz o završenoj stručnoj spremi za zaposlene;

· Izvještaj o zdravstvenoj sposobnosti lica koja rade sa izvorima nejonizujućih zračenja;

· Procjena rizika;
· Akcioni program ukoliko se prelaze vrijednosti upozorenja;
· uputstvo za djelovanje u slučaju akcidenta.
     Agencija može odrediti drugačiji period važenja dozvole u posebnim slučajevima uzimajući u obzir tip izvora zračenja, njegov položaj ili način mjerenja zračenja.

Za izdavanje dozvole iz stava 1 ovog člana plaća se taksa, u skladu sa zakonom kojim se uređuje administrativna taksa.
Agencija zadržava pravo da od operatera odnosno korisnika izvora elektromagnetnog polja zatraži dodatne rezultate mjerenja za bilo koji izvor koji je u njihovom vlasništvu. 
STUDIJA 

Član 18
Imaoci zatečenih izvora nejonizujućih zračenja od posebnog interesa dužni su da u saradnji sa Agencijom izrade Studiju korišćenja izvora od posebnog interesa (u daljem tekstu: Studija), uzimajući u obzir nivoe emitovanih elektromagnetnih polja
Studiju izrađuje ovlašćeno stručno lice.
Troškovi izrade Studije padaju na teret imaoca zatečenih izvora nejonizujućih zračenja od posebnog interesa, proporcionalno broju i prirodi izvora.
Studija na osnovu mjerenja i analize elektromagnetnih polja u okolini pojedinih izvora od posebnog interesa, sadrži najmanje sljedeće:
a) popis svih izvora elektromagnetnih polja sa geografskim koordinatama;
b) kategorizaciju izvora u odnosu na nivoe emitovanih elektromagnetnih polja (vezano uz najveću nominalnu snagu rada izvora i njegov smještaj u životnoj sredini), identifikaciju izvora nejonizujućih zračenja od posebnog interesa;

c) prioritete i vremenski plan izvođenja prvih mjerenja, u skladu sa kategorizacijom izvora iz tačke b) ovog stava;

d) rezultate mjerenja polja uz navedene mjerne postupke, instrumentaciju, mjernu nesigurnost, kao i kriterijume na kojima je utemeljena kategorizacija iz tačke c) ovog stava
Vrstu izvora nejonizujućih zračenja od posebnog interesa, visinu troškova, način obračuna i plaćanja troškova izrade Studije utvrđuje Vlada. 

Prijava
Član 19
Na osnovu rezultata Studije iz člana 18 ovog zakona, Agencija može imaocu zatečenih izvora nejonizujućih zračenja od posebnog interesa produžiti rok za izvođenje prvih mjerenja.

Na osnovu rezultata Studije, Agencija može rješenjem imaoca izvora/operatera osloboditi obaveze obavljanja periodičnih mjerenja, ili čak prvih mjerenja elektromagnetnih polja u okolini pojedinih izvora za koje se Studijom pokaže da ne predstavljaju izvore nejonizujućih zračenja od posebnog interesa.
Na zatečene izvore nejonizujućih zračenja koji nijesu navedeni u Studiji primjenjuju se odredbe ovog zakona. 
Imaoci zatečenih izvora iz stava 3 ovog člana dužni su prijaviti sve izvore Agenciji u roku od 6 mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Prijava iz stava 4 ovog člana sadrži podatke o imaocu izvora, tipu izvora, modelu, serijskom broju, namjeni uređaja, nominalna snaga, nominalni napon, predvidivo opterećenje, frekvencijsko područje rada i adresu lokacije na kojoj je izvor smješten.

Prenamjena područja

Član 20
Područje koje se nalazi u dometu zračenja već postojećeg stacionarnog izvora elektromagnetnog polja, a ne pripada području povećane osjetljivosti može se urbanističkim planom dati neka od namjena navedenih članu 2, tačka 24 ovog zakona ako je izvršenim mjerenjem utvrđeno da ispunjava uslove u pogledu granica izloženosti na području povećane osjetljivosti.
U području koje je u blizini već postojećeg stacionarnog izvora elektromagnetnog polja, a koje na dan stupanja na snagu ovog zakona nije bilo područje profesionalne izloženosti, mogu se postavljati nova radna mjesta ako je prethodno izvršenim mjerenjem utvrđeno da ispunjava uslove u pogledu granica izloženosti na području profesionalne izloženosti.

Izuzetno, područja objekata koji su izgrađeni naknadno, unutar granica koridora već postojećih vazdušnih elektroenergetskih vodova, ne smatraju se područjima zaštite u dijelu povećane osjetljivosti i profesionalne izloženosti.
Prijava rada

Član 21
U svrhu obavljanja prvih mjerenja iz člana 15 ovog zakona, imalac stacionarnog izvora elektromagnetnog polja iz člana 17 ovog zakona može taj izvor pustiti u rad uz prijavu početka rada Agenciji.

U slučaju da se nakon prijave početka rada izvora ne postigne nominalna snaga koja se očekuje pri redovnom radu i opterećenju stacionarnog izvora, imalac tog izvora mora zatražiti od Agencije odobrenje da se prva mjerenja obave nakon puštanja izvora u rad sa potrebnom nominalnom snagom.

Na zahtjev imaoca izvora iz stava 1 ovog člana Agencija izdaje odobrenje. 

Za stacionarni izvor koji uobičajeno radi sa snagom manjom od nominalne (npr. elektroenergetski objekti), procjena ispunjavanja uslova daje se na osnovu prvih mjerenja obavljenih pri radu izvora sa uobičajenom snagom koja je manja od nominalne, u skladu sa propisom koji uređuje granice izlaganja, uz prilaganje dijagrama dnevnih i nedjeljnih opterećenja dotičnog izvora.

Imalac stacionarnog izvora mora u roku od 30 dana od dana puštanja izvora u rad dostaviti Agenciji zahtjev za izdavanje dozvole iz člana 17 ovog zakona.

Promjene u radu
Član 22
Imalac stacionarnog izvora koji je upisan u evidenciji Agencije, obavezan je u roku od najviše 30 dana od dana promjene korisnika ili tehničkih karakteristika izvora, ili prestanka korišćenja tog izvora, u pisanom obliku obavijestiti Agenciju o datumu i vrsti nastalih promjena, odnosno danu prestanka korišćenja izvora.

VI. UREĐAJI I IZVORI KOJI PROIZVODE OPTIČKO ZRAČENJE I ULTRAZVUK
Uslovi za uređaje i izvori koji proizvode optičko zračenje i ultrazvuk

Član 23
Uređaji koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja mogu se stavljati u promet i koristiti samo ako tokom primjene ne djeluju štetno na zdravlje ljudi i životnu sredinu, i moraju ispunjavati uslove na način propisan ovim zakonom i propisima koji uređuju optička zračenja. 
Uređaji koji proizvode ultrazvuk smiju se koristiti samo ako ne uzrokuju kavitaciju u tkivima ili zagrijavanje bilo kojeg tkiva na temperaturu višu od 38,5°C i ako ispunjavaju uslove utvrđene propisima donesenim na osnovu ovog zakona.

Izuzetno, u svrhu medicinske dijagnostike ili terapije mogu se upotrebljavati ultrazvučni uređaji koji mogu zagrijati pojedino tkivo bolesnika i do viših temperatura i izazivati kavitaciju u tkivima ako je to klinički opravdano i ako je urađen proračun, odnosno procjena nivoa zračenja u tkivima bolesnika.

Zabranjeno je korišćenje uređaja koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja koji se primjenjuju u kozmetičkim salonima (solarijumi, kavitacija i dr.) za lica ispod 18 godina.
Obilježavanje, razvrstavanje i sigurnost
Član 24
Uređaji koji proizvode ultrazvuk i uređaji koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja, a namijenjeni su korišćenju (medicina, stomatologija,  privreda, solarijumi, kozmetički saloni i dr.) moraju biti označeni propisanim oznakama usaglašenosti u skladu sa posebnim propisom.
Uređaji iz stava 1 ovog člana moraju biti razvrstani, obilježeni i ispunjavati zahtjeve za sigurnost u skladu sa EN normama.

Način razvrstavanja, obilježavanja, kao i zahtjevi za sigurnost uređaja iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo uz prethodnu saglasnost ministarstva nadležnog za poslove ekonomije.
Najveće dopušteno izlaganje zračenju 
Član 25
Izvori koherentnog i nekoherentnog optičkog ozračenja ne mogu se koristiti ako emituju zračenje koje je iznad najvećeg dopuštenog nivoa izlaganja zračenju.
Način određivanja i granice najvećeg dopuštenog nivoa izlaganja zračenju prilikom korišćenja izvora iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo.
Promet uređaja i izvora koji proizvode optičko zračenje
Član 26
Promet uređaja koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja može se vršiti samo ako je izdata dozvola od Agencije. 

Dozvola iz stava 1 ovog člana se izdaje u formi rješenja, u roku od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva za izdavanje dozvole za promet.
Uz zahtjev za izdavanje dozvole iz stava 1 ovog člana pravna lica ili preduzetnici koji vrše promet uređaja koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja dužni su podnijeti zahtjev za izdavanje dozvole za promet koji sadrži:
1. podatke o podnosiocu zahtjeva (naziv firme, adresu i djelatnost firme);

2. podatke o uređaju: proizvođač, naziv, tip, model, serijski broj, godinu proizvodnje i namjenu uređaja;
3. podatke o krajnjem korisniku, ako ih posjeduje;

Uz zahtjev iz stava 3 ovog člana pravno lice ili preduzetnik podnosi sljedeću dokumentaciju:

1. dokaz o registraciji u CRPS-u, odnosno dokaz o registraciji kod nadležnog organa matične države stranog pravnog lica;

2. dokaz o usaglašenosti proizvoda u skladu sa posebnim propisom;
3. dokaz o zaposlenom licu koje ima najmanje IV stepen stručne spreme;

4. dokaz da posjeduje prostorije za bezbjedno skladištenje i čuvanje uređaja iz stava 1 ovog člana, osim ako se uvoz odnosno nabavka vrši po nalogu krajnjeg korisnika i neposredno isporučuje korisniku bez prethodnog uskladištenja;

5. mišljenje ovlašćenog stručnog lica o ispravnosti uređaja (postupak utvrđivanja usklađenosti sa EN standardima)
6. tehnička dokumentacija o uređaju;

7. uputstvo o rukovanju i održavanju uređaja u skladu sa EN normama, kao i mjerama zaštite od optičkih zračenja;

8. garantni list;

9. uputstvo o postupanju u slučaju akcidenta.
Za izdavanje dozvole iz stava 1 ovog člana plaća se taksa, u skladu sa zakonom kojim se uređuje administrativna taksa.

Korišćenje uređaja koji proizvode ultrazvuk i uređaja koji proizvode optičko zračenje
Član 27
Imaoci uređaja koji proizvode ultrazvuk i uređaja koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja dužni su pribaviti dozvolu za korišćenje od Agencije.
Dozvola iz stava 1 ovog člana izdaje se u formi rješenja na zahtjev imaoca izvora na period važenja do 4 godine.

Zahtjev iz stava 2 ovog člana sadrži:
1. podatke o podnosiocu zahtjeva (naziv firme, adresu i djelatnost firme);

2. podatke o uređaju: proizvođač, naziv, tip, model, serijski broj, godinu proizvodnje i namjenu uređaja.
Uz zahtjev za izdavanje dozvole za korišćenje uređaja iz stava 1 ovog člana podnosi se sljedeća dokumentacija:
1) dokaz o registraciji u CRPS-u, odnosno dokaz o registraciji kod nadležnog organa matične države stranog pravnog lica; 
2) dokaz o usaglašenosti proizvoda u skladu sa posebnim propisom;

3) tehnička dokumentacija o uređaju;

4) uputstvo o rukovanju i održavanju uređaja u skladu sa EU normama, kao i mjerama zaštite od optičkih zračenja;

5) mišljenje ovlašćenog stručnog lica o ispravnosti uređaja (postupak utvrđivanja usklađenosti sa EN standardima);
6) garantni list;

7) akt o imenovanju zaposlenog lica odgovornog za sprovođenje mjera zaštite od nejonizujućih zračenja iz člana 36 ovog zakona;
8) dokaz o završenoj stručnoj spremi za zaposlene koja ispunjavaju propisane uslove za rad sa određenom vrstom uređaja iz stava 1 ovog člana;
9) izvještaj o zdravstvenoj sposobnosti lica koja rade sa uređajima iz stava 1 ovog člana;
10) dokaz da imaju odgovarajuće prostorije propisane važećim EU normom/standardom za bezbjedan rad sa uređajima iz prethodnog člana i za njihovo bezbjedno čuvanje;

11) Procjena rizika;

12) Akcioni program ukoliko se prelaze maksimalno dopuštene vrijednosti izlaganja zračenju;

13) uputstvo za djelovanje u slučaju akcidenta.

Agencija može odrediti drugačiji period važenja dozvole u posebnim slučajevima uzimajući u obzir tip izvora zračenja, njegov položaj ili način mjerenja zračenja.

Za izdavanje dozvole iz stava 1 ovog člana plaća se taksa, u skladu sa zakonom kojim se uređuje administrativna taksa.

Provjera uređaja

Član 28
Operater je dužan da za svaki uređaj koji proizvodi ultrazvuk i uređaj koji proizvodi optičko zračenje ili sadrži izvor optičkog zračenja obezbijedi redovnu godišnju provjeru uređaja.

Godišnju provjeru uređaja vrši ovlašćeno stručno lice iz člana 10 ovog zakona i o tome sačinjava Izvještaj.
Izvještaj o izvršenoj provjeri uređaja operater je dužan da dostavi Agenciji.

Način mjerenja, provjere i/ili ispitivanja uređaj koji proizvodi ultrazvuk i uređaj koji proizvodi optičko zračenje ili sadrži izvor optičkog zračenja propisuje Ministarstvo.

Troškove sprovođenja provjere iz stava 2 ovog člana snosi operater.

Agencija zadržava pravo da od operatera zatraži dodatne rezultate mjerenja za bilo koji izvor koji je u njihovom vlasništvu. 
Popravka uređaja i prestanak korišćenja

Član 29
Ukoliko se uređaj koji proizvodi ultrazvuk i uređaj koji proizvodi optičko zračenje ili sadrži izvor optičkog zračenja popravlja ili rekonstruiše operater je dužan prije ponovnog korišćenja  da izvrši provjeru i ispita uređaja na način koji se uređuje posebnim propisom iz člana 28 stav 4 ovog zakona.
Za stacionarne uređaje koji bi se zbog osjetljive konstrukcije pri prenosu može oštetiti ili pokvariti ispitivanje i provjera se obavlja na mjestu gdje se uređaj nalazi.

Troškove za potrebe ispitivanja i provjere iz stava 2 ovog člana (uključujući troškove putovanja i prenosa potrebne opreme) snosi operater.

Ako se u postupku obaveznog ispitivanja utvrdi da uređaj ne ispunjava propisane uslove, Agencija donosi rješenje o poništenju izdate dozvole za korišćenje uređaja.
Pravno lice ili preduzetnik koje je bilo operater (krajnji korisnik) dužan je u pisanom obliku izvijestiti Agenciju o prestanku korišćenja uređaja iz stava 1 ovog člana.
Datum prestanka korišćenja uređaja unosi se u evidenciju Agencije.

Zatečeni uređaji

Član 30
Imaoci zatečenih uređaja koji proizvode ultrazvuk i uređaja koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja dužni su prijaviti sve izvore Agenciji u roku od 6 mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Prijava iz stava 1 ovog člana sadrži podatke o proizvođaču, tipu, modelu, serijskom broju, godini proizvodnje i namjeni uređaja.

VII. MINIMALNI ZDRAVSTVENI I SIGURNOSNI USLOVI KOJI SE ODNOSE NA IZLAGANJE RADNIKA
Utvrđivanje izloženosti profesionalno izloženih lica i Procjena rizika 
Član 31
Imalac izvora nejonizujućih zračenja dužan je da sprovede Procjenu rizika izloženosti radnika nejonizujućim zračenjima (u daljem tekstu: Procjena rizika).

Procjena rizika iz stava 1 ovog člana obuhvata procjenu, mjerenja i/ili izračunavanja nivoa izlaganja nejonizujućem zračenju u cilju uklanjanja ili smanjenja rizika izloženosti i radi sigurnosti i zdravlja radnika.

Procjenu rizika za izloženost elektromagnetnim poljima nije potrebno sprovoditi na radnim mjestima otvorenim za javnost, ako je već sprovedena u skladu sa propisom kojim se uređuju granični nivoi referentnih veličina propisanih za elektromagnetna polja. 

Procjenu rizika izrađuje ovlašćeno stručno lice iz člana 10 ovog zakona u skladu sa IEC, CIE i CEN normama a u situacijama izlaganja koje nijesu obuhvaćene navedenim normama, Procjena rizika se izrađuje u skladu sa nacionalnim ili međunarodnim naučno utemeljenim smjernicama.

Podaci iz Procjene rizika su javni i čuvaju se u pisanom i elektronskom obliku.

Ako je došlo do značajnih promjena u podacima iz Procjene rizika ili ako rezultati zdravstvenog pregleda radnika čine to potrebnim operater je dužan da izvrši reviziju Procjene rizika.

Bliži sadržaj Procjene rizika izloženosti radnika elektromagnetnim poljima i izlaganja optičkom zračenju propisuje Ministarstvo.


Mjere za uklanjanje i smanjivanje rizika

Član 32

Ukoliko se na osnovu Procjene rizika utvrdi da su vrijednosti upozorenja za elektromagnetno polje, odnosno najveće dopuštene vrijednosti nivoa izalaganja optičkom zračenju iznad dozvoljenih, poslodavac je dužan da izradi i sprovede Akcioni program.

Akcioni program sadrži tehničke i/ili organizacione mjere, sa ciljem sprječavanja izloženosti zračenju iznad najviše dozvoljenih graničnih vrijednosti izloženosti za elektromagnetna polja, odnosno za optička zračenja.

Ako dođe do prekoračenja vrijednosti upozorenja, odnosno najvećih dopuštenih vrijednosti izlaganja optičkom zračenju, bez obzira na mjere iz Akcionog programa koje je operater preduzeo, operater je dužan odmah preduzeti mjere u cilju smanjenja izloženosti ispod najveće dopuštene vrijednosti izlaganja nejonizujućem zračenju.
Operater je dužan utvrditi razloge prekoračenja vrijednosti upozorenja i najvećih dopuštenih vrijednosti izlaganja optičkom zračenju i u skladu sa tim poboljšati zaštitne i preventivne mjere, kako bi se spriječilo ponovno prekoračenje navedenih vrijednosti.
Operater  je dužan prilagođavati mjere zaštite zahtjevima radnika koji su posebno ugroženi.
Ako se na osnovu Procjene rizika utvrdi da bi na pojedinim radnim mjestima radnici mogli biti izloženi nejonizujućem zračenju iznad dozvoljenih granica iz stava 1 ovog člana radna mjesta i pristup radnim mjestima, gdje je to tehnički izvodljivo, označavaju se odgovarajućim oznakama.


Operater je dužan da obezbijedi da se radnici i/ili spoljnji radnici koji su izloženi rizicima izlaganja elektromagnetnom polju i optičkom zračenju na radu i/ili njihovi predstavnici obavještavaju i osposobljavaju u vezi sa rezultatima procjene rizika i mjerama zaštite.
Operater je dužan da savjetuje radnike i/ili njihove predstavnike i da im omogući da učestvuju u raspravama o svim pitanjima koja se odnose na sigurnost i zdravlje na radnom mjestu. 
Bliži sadržaj Akcionog programa, označavanje radnih mjesta, pristup radnim mjestima,  obavještavanje radnika i osposobljavanje u vezi sa rezultatima procjene rizika, savjetovanje radnika i načine učestvovanja radnika propisuje Ministarstvo. 
Uslovi za profesionalno izložena lica i lica odgovorna za zaštitu od nejonizujućih zračenja
Član 33
Za poslove sa izvorima nejonizujućih zračenja za čije je korišćenje potrebna dozvola Agencije profesionalno izložena lica i lica odgovorna za zaštitu od nejonizujućih zračenja dužna su imati odgovarajući stepen stručne spreme za sigurno i bezbjedno korišćenje izvora nejonizujućih zračenja i biti osposobljena za sprovođenje mjera zaštite od nejonizujućih zračenja.

Odgovarajući stepen stručne spreme iz stava 1 ovog člana profesionalno izložena lica  i lica odgovorna za zaštitu od nejonizujućih zračenja moraju periodično obnavljati.
Operater je dužan da profesionalno izloženim licima i i licima odgovornim za zaštitu od nejonizujućih zračenja obezbijedi periodičnu obnovu osposobljenosti iz stava 1 ovog člana prilikom zapošljavanja, u slučaju premještaja/promjene posla, slučaju uvođenja nove radne obaveze/promjene opreme i u slučaju uvođenja novih tehnologija.  
Periodičnu obnovu osposobljenosti lica iz stava 1 ovog člana i provjeru znanja organizuju i sprovode ovlašćena stručna lica za obavljanje stručnih poslova zaštite od nejonizujućih zračenja iz člana 10 ovog zakona. 

Odgovarajući stepen stručne spreme, program, rokove i način sprovođenja periodične obnove osposobljenosti lica znanja za sigurno i bezbjedno korišćenje izvora nejonizujućih zračenja i sprovođenje mjera zaštite od nejonizujućih zračenja propisuje Ministarstvo.

Zdravstveni uslovi za profesionalna lica koja su izložena nejonizujećem zračenju

Član 34
Lice koja obavljaju poslove sa izvorima nejonizujućih zračenja i koja mogu biti izložena zračenju iznad granica propisanih pravilnikom iz člana 13 i 25 ovog zakona moraju ispunjavati propisane zdravstvene uslove.
Zdravstvena sposobnost za obavljanje poslova sa izvorima nejonizujućih zračenja iz stava 1 ovog člana mora se provjeravati i za učenike i studente prije početka školovanja za rad sa izvorima nejonizujućih zračenja i za imaoce izvora prije početka, tokom rada sa izvorima nejonizujućih zračenja i nakon rekonstrukcije izvora nejonizujućih zračenja.
Zdravstvene uslove koje moraju ispunjavati lica iz st. 1 i 2 ovog člana, periodičnost zdravstvenih pregleda, kao i sadržaj, način i rokove čuvanja podataka o tim pregledima propisuje pravilnikom Ministarstvo u saradnji sa ministarstvom nadležnim za poslove zdravlja i rada.
Provjeru zdravstvene sposobnosti iz stava 2 ovog člana vrše ovlašćene zdravstvene ustanove.
Sredstva i oprema lične zaštite na radu
Član 35
Pri korišćenju izvora nejonizujućih zračenja moraju se upotrebljavati sredstva i oprema lične zaštite na radu i sprovoditi sigurnosne mjere.

Imalac izvora dužan je da obezbjedi profesionalno izloženim licima potrebna sredstva i oprema lične zaštite na radu, čiju ispravnosti, u skladu sa EN standardima, kontroliše pravno lice ovlašćeno za stručne poslove zaštite od nejonizujućih zračenja.

Način i uslove za korišćenje sredstava i opreme lične zaštite na radu, u skladu sa EN standardima, propisuje Ministarstvo u saradnji sa ministarstvom nadležnim za poslove rada i ministarstva nadležnog za poslove ekonomije.
Lice odgovorno za zaštitu od nejonizujućih zračenja
Član 36
Lice odgovorno za zaštitu od nejonizujućih zračenja iz člana 17 stav 4 alineja 4 ovog zakona dužno je da: sprovodi unutrašnji nadzor nad primjenom mjera zaštite od nejonizujućih zračenja; stara se o: nabavci sredstava i opreme lične zaštite na radu, sprovođenju zdravstvene kontrole nad profesionalno izloženim licima, stručnoj osposobljenosti zaposlenih za sprovođenje mjera zaštite od nejonizujućih zračenja, redovnoj kontroli nad izvorima nejonizujućih zračenja u propisanim rokovima; podstiče i organizuje preduzimanje zaštitnih mjera u slučaju vanrednog događaja; obezbjeđuje vođenje evidencija; prisustvuje inspekcijskom nadzoru i izjašnjava se o nalazu inspektora; obavlja i druge poslove u vezi sa izvorima nejonizujućih zračenja koje odredi Agencija ili na koje je obavezno po ovom zakonu i propisima donijetim na osnovu ovog zakona.
Lice odgovorno za zaštitu od nejonizujućih zračenja iz stava 1 ovog člana dužno je da odmah obavijesti Agenciju ukoliko se propisane mjere zaštite od nejonizujućih zračenja ne primjenjuju.
Agencija vodi registar lica odgovornih za zaštitu od nejonizujućih zračenja iz stava 1 ovog člana.
VIII. EVIDENCIJA IZVORA NEJONIZUJUĆIH ZRAČENJA


Evidencija 
Član 37
Operater je dužan da vodi evidenciju o izvorima nejonizujućih zračenja.

Evidencija iz stava 1 ovog člana sadrži:

1. podatke o operateru i o njegovoj djelatnosti;

2. akt o imenovanju odgovorne osobe zadužene za taj izvor i sprovođenje mjera zaštite od nejonizujućih zračenja iz člana 36 ovog zakona;
3. opšte podatke o izvoru: proizvođač, naziv, tip, model, serijski broj, godina proizvodnje i namjena;

4. tehničke podatke o izvoru: nominalna snaga, nominalni napon, predvidljivo opterećenje, frekvencijsko područje rada i sl.;

5. adresu lokacije na kojoj je izvor smješten.

Podatke iz evidencije iz stava 2 ovog člana operater je dužan da ih dostavi Agenciji do 1. marta tekuće godine za prethodnu godinu. 

Obrazac evidencije iz stava 2 ovog člana propisuje Ministarstvo.

Operater je dužan je da čuva dokumentaciju o izvršenim ispitivanjima nejonizujućih zračenja izvora najmanje 10 godina.

Agencija vodi centralnu evidenciju izvora nejonizujućih zračenja u pisanoj i/ili elektronskoj formi.

Prijava za upis u evidenciju Agencije sadrži podatke iz stava 2 ovog člana.

IX. ODGOVORNOSTI
Odgovornost operatera

Član 38
Odgovornost i troškove sprovođenja mjera zaštite od nejonizujućih zračenja snosi operater kojem je izdata dozvola za korišćenje u skladu sa ovim Zakonom.
Ako pravno lice ili preduzetnik koje je bilo operater odnosno krajnji korisnik izvora nejonizujućih zračenja prestane koristiti izvor nejonizujućih zračenja dužno je u pisanom obliku izvijestiti Agenciju. 

Zahtjev o prestanku korišćenja izvora nejonizujućih zračenja sadrži podatke iz prethodnog stava ovoga člana sa naznakom datuma prestanka korišćenja izvora.
Prava i obaveze radnika
Član 39
Lica koja rade sa izvorima nejonizujućih zračenja imaju pravo na obavještavanje o rezultatima Procjene rizika i mjerama zaštite, savjetovanje, redovne ljekarske preglede i aktivno učestvovanje o svim pitanjima koja se odnose na sigurnost i zdravlje na radnom mjestu.
Lica koja rade sa izvorima nejonizujućih zračenja dužni su primjenjivati sve propisane mjere zaštite i samozaštite od nejonizujućih zračenja i koristiti propisana sredstva i opremu lične zaštite na radu, zavisno od vrste i karakteristika zračenja, kao i mjestu i načinu korišćenja izvora nejonizujućih zračenja.

Lica koja rade sa izvorima nejonizujućih zračenja dužni su u okvirima svojih mogućnosti voditi računa o sigurnosti i zdravlju osoba na koje utiču svojim radom ili propustima na poslu u skladu sa obukom i uputstvima dobijenim od operatera.

Prava i obaveze lica koja rade sa izvorima nejonizujućih zračenja (profesionalno izložena lica) propisuje Ministarstvo u saradnji sa organom državne uprave nadležnim za poslove rada.
Vanredni događaj

Član 40
Operater je dužan da odmah, a najkasnije u roku od 24 časa, obavijesti Agenciju o vanrednom događaju pri kome je došlo ili je moglo doći do štetnog djelovanja nejonizujućih zračenja po zdravlje ljudi.

Obavještenje iz stava 1 ovog člana sadrži najmanje: okolnosti vanrednog događaja, mjesto, vrijeme, neposrednu opasnost po zdravlje ljudi i kratak opis preduzetih mjera.
X. JAVNOST PODATAKA
Dostupnost podataka

Član 41
Podaci o sprovođenju mjera zaštite od nejonizujućih zračenja, statističkim obradama izloženosti nejonizujućih zračenja profesionalnih lica, odnosno drugih lica kao i o projektovanju, gradnji i korišćenju izvora nejonizujućih zračenja su dostupni javnosti, osim ako nisu klasifikovani kao tajni u skladu sa Zakonom o tajnosti podataka.

Na pristup podacima iz stava 1 ovog člana primjenjuje se Zakon o slobodnom pristupu informacijama.

XI. NADZOR
Član 42
Nadzor nad sprovođenjem ovog zakona i propisa donijetih na osnovu ovog zakona vrši Ministarstvo.
Inspekcijski nadzor nad sprovođenjem ovog zakona vrši ekološka inspekcija, u skladu sa ovim zakonom i zakonom kojim se uređuje inspekcijski nadzor.
Ovlašćenja inspektora

Član 43

U vršenju inspekcijskog nadzora ekološki inspektor ima ovlašćenje da utvrdi da li:

· se u sprovođenju zaštite od nejonizujućih zračenja preduzimaju propisane mjere i uslovi;
· pravno lice ili preduzetnik ima dozvolu za obavljanje stručnih poslova zaštite od nejonizujućih zračenja izdatu od Agencije;
· pravno lice ili preduzetnik koji obavlja stručne poslove zaštite od nejonizujućih    zračenja dostavlja Agenciji izvještaj o sistematskom ispitivanju nivoa nejonizujućih zračenja u životnoj sredini; 
· ovlašćeno stručno lice prijavljuje Agenciji svaku promjenu o ispunjenosti uslova na osnovu kojih je dobilo dozvolu;

· se izvori elektromagnetnih polja ili uređaji, postrojenja i građevine koji sadrže izvore elektromagnetnih polja  upotrebljavaju u skladu sa tipom, njihovom namjenom i u uslovima primjene; 
· nivo izlaganja ljudi i profesionalno izloženih lica  prelazi osnovna ograničenja i granične nivoe referentnih veličina propisanih za elektromagnetna polja; 

·  je za izvor elektromagnetnog polja sproveden postupak procjene uticaja na životnu sredinu u skladu sa posebnim propisom;
·  je za stacionarni izvor elektromagnetnog polja koji ne ispunjava propisane uslove pokrenut postupak rekonstrukcije odnosno adaptacije na propisan način;

· se prva i periodična mjerenja elektromagnetnog polja u okolini stacionarnih izvora sprovode na propisan način;

·  su upotrebna dozvola i odobrenje o korišćenju radio-frekvencija, izdati bez prethodno pribavljene dozvole za korišćenje izvora elektromagnetnog polja od Agencije;

·  su imaoci zatečenih izvora nejonizujućih zračenja od posebnog interesa izradili Studiju korišćenja izvora nejoniujućih račenja od posebnog interesa na propisan način;

·  je prenamjena područja koje se nalazi u dometu zračenja već postojećeg stacionarnog izvora elektromagnetnog polja, a koje ne pripada području povećane osjetljivosti, izvršena na propisan način;

·  je imalac stacionarnog izvora elektromagnetnog polja  prije puštanja u rad  isti  prijavio Agenciji;

·  je i imalac stacionarnog izvora odnosno  uređaja koji proizvodi ultrazvuk i uređaja koji proizvodi optičko zračenje ili sadrži izvor optičkog zračenja obavijestio Agenciju o promjenama u radu odnosno o prestanku korišćenja izvora u propisanom roku; 
· uređaji koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja odnosno uređaji koji proizvode ultrazvuk  ispunjavaju propisane uslove za stavljanje u promet; 

·  su uređaji koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja odnosno uređaji koji proizvode ultrazvuk razvrstani, obilježeni i ispunjavaju zahtjeve za sigurnost u skladu sa EN normama;
·  se promet uređaja koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja  vrši uz dozvolu  Agencije;

·  operater za  svaki uređaj koji proizvodi ultrazvuk i uređaj koji proizvodi optičko zračenje ili sadrži izvor optičkog zračenja sprovodi redovnu godišnju provjeru uređaja;

·  su imaoci zatečenih uređaja koji proizvode ultrazvuk i uređaja koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja  prijavili  izvore Agenciji i podnijeli zahtjev za izdavanje dozvole za korišćenje Agenciji u propisanim rokovima i na propisan način;

·  je imalac izvora nejonizujućih zračenja  sproveo Procjenu rizika izloženosti radnika nejonizujućim zračenjima na propisan način;
·  je poslodavac,u slučaju kada se na osnovu Procjene rizika utvrdi da su vrijednosti upozorenja za elektromagnetno polje, odnosno najveće dopuštene vrijednosti nivoa izalaganja optičkom zračenju iznad dozvoljenih, izradio i sproveo Akcioni program;

·  profesionalno izložena lica i lica odgovorna za zaštitu od nejonizujućih zračenja imaju odgovarajući stepen stručne spreme za sigurno i bezbjedno korišćenje izvora nejonizujućih zračenja i da li isti periodično obnavljaju u skladu sa zakonom;

·  lice koje obavlja poslove sa izvorima nejonizujućih zračenja i koje može biti izloženo zračenju iznad propisanih granica ispunjava propisane zdravstvene uslove;

· operater pri korišćenju izvora nejonizujućih zračenja upotrebljava sredstva i opremu lične zaštite na radu i sprovodi sigurnosne mjere;
· operater vodi evidenciju o izvorima nejonizujućih zračenja i da li podatke iz evidencije dostavlja Agenciji u propisanim rokovima;
· je operater odnosno krajnji korisnik izvora nejonizujućih zračenja koji je prestao  koristiti izvor nejonizujućih zračenja  o tome pismenim putem obavijestio Agenciju; 
· je operater  obavijestio  Agenciju o vanrednom događaju pri kome je došlo ili je    moglo doći do štetnog djelovanja nejonizujućih zračenja po zdravlje ljudi.
Prava  i obaveze inspektora


Član 44

U vršenju poslova iz člana 43 ovog zakona ekološki inspektor je obavezan da: 

· naredi sprovođenje propisanih  mjera i uslova u cilju zaštite od nejonizujućih zračenja;
· naredi da pravno lice ili preduzetnik koji obavlja stručne poslove zaštite od nejonizujućih    zračenja dostavi  Agenciji izvještaj o sistematskom ispitivanju nivoa nejonizujućih zračenja u životnoj sredini, u roku propisanom ovim zakonom;
· naredi da pravno lice ili preduzetnik pribavi dozvolu za obavljanje stručnih poslova zaštite od nejonizujućih zračenja  izdatu od Agencije;
· naredi da se za korišćenje elektromagnetnog polja sprovede postupak procjene uticaja na životnu sredinu u skladu sa posebnim propisom;
· naredi da se stacionarni izvor elektromagnetnog polja koji ne ispunjava propisane uslove   rekonstruiše odnosno adaptira  na propisan način;

· naredi da se prva i perodična mjerenja elektromagnetnog polja u okolini stacionarnih izvora obave na propisan način;

· naredi da operater Izvještaj o periodičnom mjerenju, dostaviti Agenciji, u propisanim rokovima  i na  propisan način;

· naredi imaocu izvora elektromagnetnih polja da pribaviti dozvolu za korišćenje izvora elektromagnetnog polja od Agencije;
· naredi imaocu zatečenog stacionarnog izvora elektromagnetnog polja da izradi Studiju korišćenja izvora od posebnog interesa na propisan način;

· naredi operateru da uređaji koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja, odnosno uređaji koji proizvode ultrazvuk budu razvrstani, obilježeni i ispunjavaju zahtjeve za sigurnost u skladu sa EN normama;
· zabrani korišćenje Izvora koherentnog i nekoherentnog optičkog ozračenja koji emituju zračenje koje je iznad najvećeg dopuštenog nivoa izlaganja zračenju;
· naredi operateru da sprovode redovnu godišnju provjeru uređaja koji proizvodi ultrazvuk i uređaja koji proizvodi optičko zračenje ili sadrži izvor optičkog zračenja;
· naredi operateru da Izvještaj o izvršenoj provjeri uređaja koji proizvodi ultrazvuk i uređaja koji proizvodi optičko zračenje ili sadrži izvor optičkog zračenja dostavi Agenciji;
· naredi imaocu zatečenih uređaja koji proizvode ultrazvuk i uređaja koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja da Agenciji prijavi izvore i od iste pribavi dozvolu za korišćenje izvora u propisanim rokovima i na propisan način;

· naredi imaocu izvora nejonizujućih zračenja sprovođenje Procjene rizika izloženosti radnika nejonizujućim zračenjima na propisan način;
· naredi operateru da izvrši reviziju Procjene rizika ako je došlo do značajnih promjena u podacima iz Procjene rizika ili ako rezultati zdravstvenog pregleda radnika čine to potrebnim;
· naredi poslodavcu da izradi i sprovede Akcioni program, u slučaju kada se na osnovu Procjene rizika utvrdi da su vrijednosti upozorenja za elektromagnetno polje, odnosno najveće dopuštene vrijednosti nivoa izalaganja optičkom zračenju iznad dozvoljenih;
· naredi operateru da profesionalno izložena lica i lica odgovorna za zaštitu od nejonizujućih zračenja imaju odgovarajući stepen stručne spreme za sigurno i bezbjedno korišćenje izvora nejonizujućih zračenja i da isti periodično obnavljaju u skladu sa zakonom;

· naredi da profesionalno izložena lica, lica odgovorna za zaštitu od nejonizujućih zračenja i lica koja mogu biti izložena nejonizujućem zračenju iznad propisanih granica ispunjavaju propisane zdravstvene uslove;

· naredi operateru da pri korišćenju izvora nejonizujućih zračenja upotrebljava sredstva i opremu lične zaštite na radu i sprovodi sigurnosne mjere;

· naredi  operateru da vodi evidenciju o izvorima nejonizujućih zračenja  i podatke iz evidencije dostavlja Agenciji u propisanim rokovima;
· naredi operateru odnosno krajnjem korisniku izvora nejonizujućih zračenja koji je prestao  koristiti izvor nejonizujućih zračenja da o tome pismenim putem obavijesti Agenciju.
 
XII. KAZNENE ODREDBE
Član 45

Novčanom kaznom od 1.000 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj pravno lice, ako:

1) ne  dostavi Agenciji izvještaj o sistematskom ispitivanju nivoa nejonizujućih zračenja u životnoj sredini u propisanom roku (član 8 stav 2);

2) obavlja stručne poslove iz člana 9 ovog zakona bez dozvole Agencije (član 10 stav 1);
3) ne prijavi Agenciji svaku promjenu o ispunjenosti uslova na osnovu kojih je dobijena dozvola (član 12 stav 1);

4) upotrebljava izvore elektromagnetnih polja ili uređaje, postrojenja i građevine koji sadrže izvore elektromagnetnih polja suprotno propisanim uslovima (član 13 stav 1);  

5) ne obavi prva mjerenja elektromagnetnog polja u okolini stacionarnih izvora prije dobijanja dozvole iz člana 17 ovog zakona, kao i nakon svake rekonstrukcije stacionarnog izvora (član 15 stav 1);
6) ne osigura periodična mjerenja nivoa elektromagnetnih polja u okolini izvora u propisanom roku (član 16 stav 1); 

7) ne dostavi Agenciji izvještaj o periodičnom mjerenju, zajedno sa mišljenjem ovlašćenog stručnog lica o ispunjavanju uslova u pogledu graničnih nivoa referentnih veličina propisanih za elektromagnetna polja u propisanom roku(član 16 stav 2); 
8) ne pribavi od Agencije dozvolu za korišćenje izvora elektromagnetnog polja(član 17 stav 1); 
9) ne izrade Studiju korišćenja izvora od posebnog interesa na propisan način (član 18 stav 1);
10) ne prijave sve izvore Agenciji u propisanom roku (član 19 stav 4);
11) ne pribavi odobrenje od Agencije da se prva mjerenja obave nakon puštanja izvora u rad sa potrebnom nominalnom snagom (član 21 stav 2);
12) u propisanom roku ne obavijesti Agenciju o datumu i vrsti nastalih promjena, odnosno danu prestanka korišćenja izvora (član 22);
13) stavlja u promet i koristi uređaje koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja suprotno propisanim uslovima (član 23 stav 1);
14) koristi uređaje koji proizvode ultrazvuk suprotno članu 23 stav 2;
15) dozvoli korišćenje uređaja koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja koji se primjenjuju u kozmetičkim salonima (solarijumi, kavitacija i dr.) licima ispod 18 godina;
16) koristi uređaje iz člana 24 stav 1 ovog zakona a isti nijesu označeni propisanim oznakama usaglašenosti u skladu sa posebnim propisom;
17) koristi izvore koherentnog i nekoherentnog optičkog ozračenja koji emituju zračenje koje je iznad najvećeg dopuštenog nivoa izlaganja zračenju (član 25 stav 1);
18) vrši promet uređaja koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja bez dozvole Agencije (član 26 stav 1);  

19) koriste uređaje koji proizvode ultrazvuk i uređaje koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja bez dozvole Agencije (član 27 stav 1);  
20) ne obezbijedi redovnu godišnju provjeru uređaja koji proizvodi ultrazvuk i uređaja koji proizvodi optičko zračenje ili sadrži izvor optičkog zračenja (član 28 stav 1);  
21) ne dostavi Agenciji izvještaj o izvršenoj provjeri uređaja (član 28 stav 3);  
22) ne izvrši provjeru i ne ispita uređaje iz člana 29 stav 1 ovog zakona, prije ponovnog korišćenja; 
23) ne obavijesti Agenciju  o prestanku korišćenja uređaja iz člana 29 stav 1 (član 29 stav 5);

24) ne prijavi Agenciji u propisanom roku sve zatečene uređaje koji proizvode ultrazvuk i uređaje koji proizvode optičko zračenje ili sadrže izvore optičkog zračenja (član 30 stav 1);  
25) ne podnese Agenciji zahtjev za izdavanje dozvole za korišćenje u propisanom roku (član 30 stav 3);  
26) ne sprovede Procjenu rizika izloženosti radnika nejonizujućim zračenjima (član 31 stav 1);
27) ne izvrši reviziju Procjene rizika a došlo je značajnih promjena u podacima ili su rezultati zdravstvenog pregleda radnika učinili to potrebnim (član 31 stav 6); 
28) ne izradi i sprovede Akcioni program, a na osnovu Procjene rizika je utvrđeno da su vrijednosti upozorenja za elektromagnetno polje, odnosno najveće dopuštene vrijednosti nivoa izalaganja optičkom zračenju iznad dozvoljenih (član 32 stav 1);

29) ne preduzme mjere u cilju smanjenja izloženosti ispod najveće dopuštene vrijednosti izlaganja nejonizujućem zračenju u slučaju iz člana 32 stav 3;

30)  ne obezbijedi obavještavanje i osposobljavanje radnika koji su izloženi rizicima izlaganja elektromagnetnom polju i optičkom zračenju na radu i/ili njihovih predstavnika  (član 32 stav 7);
31) nema odgovarajući stepen stručne spreme za sigurno i bezbjedno korišćenje izvora nejonizujućih zračenja i nije osposobljen za sprovođenje mjera zaštite od nejonizujućih zračenja (član 33 stav 1);

32) ne obezbijedi profesionalno izloženim licima i licima odgovornim za zaštitu od nejonizujućih zračenja  periodičnu obnovu znanja u slučajevima iz člana 33 stav 3; 

33) ne vrši provjeru zdravstvene sposobnosti za obavljanje poslova sa izvorima nejonizujućih zračenja (član 34 stav 2);

34) ne obezbijedi profesionalno izloženim licima potrebna sredstva i opremu lične zaštite na radu (član 35 stav 2);

35) ne vodi evidenciju o izvorima nejonizujućih zračenja (član 37 stav 1);

36) ne dostavi Agenciji podatke iz evidencije u propisanom roku (član 37 stav 3);

37) ne čuva dokumentaciju o izvršenim ispitivanjima nejonizujućih zračenja izvora najmanje 10 godina (član 37 stav 5);
38) u propisanom roku  ne obavijesti Agenciju o vanrednom događaju pri kome je došlo ili je moglo doći do štetnog djelovanja nejonizujućih zračenja po zdravlje ljudi (član 40 stav 1).
Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se odgovorno lice u pravnom licu novčanom kaznom od 250 eura do 2.000 eura.

Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se preduzetnik novčanom kaznom od 500 eura do 6.000 eura.
XIII. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Podzakonski akti
Član 46
Podzakonski akti za sprovođenje ovog zakona donijeće se u roku od dvije godine od dana stupanja na snagu ovog zakona.
Usklađivanje poslovanja

Član 47

Pravno lice ili preduzetnik koje koristi zatečene izvore nejonizujućih zračenja, dužno je da uskladi svoje poslovanje sa odredbama ovog zakona, u roku od dvije godine od dana primjene ovog zakona.
Stupanje na snagu

Član 48
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore, a primjenjivaće se od 1. jula 2015. godine. 
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